ST |
et A2 4 KOHTYPI/IOBAN MAPULIA USTOK 3 ALl

P,

-

[OrOBOP
3A Bb3/IATAHE MOPBHYKA 3A JOCTABKA

rog., Mexay:

KOHTYPI/N1I0BA/1 MAPUUA WU3TOK 3 AL, cnbe
cefjanuiue 1 agpec Ha ynpasneHue: rp. Codus, byn.
CuTtHAKoBO No 48, eT.9, peructpupaHo B AreHums no
snuceaHuaTta, ¢ EMK 130020522, [JaHbyeH Homep
BG130020522, npeacrasnsaBaHo ot Kpacumup HeHoBs
B KayecTBOTO My Ha WM3nbAHUTENEH [UPEKTop U
KynHto Au ®PepguHaHgo — YneH Ha CbBeTa Ha
OMPEKTOpUTE, HapU4aHO no-HaTaTbK B [A0roBopa
Bb3/1I0XKUTEN,
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2. ,EBpoCrapc” OO/, cbC ceganuwe W agpec Ha
ynpasnenue: 7001 Pyce, 6ya. ,Bbarapua” Ne 310, Ten.
(+359 82) 813 313, odakc (+359 82) 813 314,
pernctpupaHo B AreHuuMsa no BnMcBaHMATa, ¢ EUK
827218892, [MdaHbyeH Homep BG 827218892,
npeacrasnaBaHo ot Emua Buyes B KayecTBOTO My Ha
YnpasuTen, HapnyaHo no-HataTbK M3MBJAHUTEN, ce
CK/II04YU TO3M [OTOBOP 3a CNeAHOTO:

ONPEOENEHUA

B Hactoswma poroBop, OCBEH aKO KOHTEKCTLT He
M3UCKBA [APYro, NpeacTaBeHUTe NOo-J0AYy AYMM WM
M3pasu UMaT CNeAHOTO 3HaUYeHue:

"PaboteH peH" o3HauaBa feH (C M3KAOYEeHMe Ha
cbboTa MAM Hepena uaM oduumaneH nNpasHUK), B
KOMTO 6aHKWTe O6WMKHOBEHO paboTAT U M3BLPLIBAT
HopmanHu 6aHKOBU onepauun B Bbarapus.
"Aorosop" HaCcTOAWMA OOKYMEHT C
NPUNOKEHUA U AONMBAHEHUS.

"AloctaBKka" - BCUYKWM MNPOAYKTM, KOMTO Creaga [na
6bAaT AOoCTaBeHW MO CU/laTa Ha HaCcToAUMA A0FOBOP,
cbrnacHo odeprta ¢ B.Ne 499 ot gata 20.11.2017r. u
MpoTokon oT gata 23.11.2017r. (MpunoxeHue 3);
"Maowaaka Ha BD3/IOKUTENA" o3Havasa TEL,
"KoHTyplnoban Mapuua nstok 3”, c. MegH1Kapoeo,
obwuHa Mabvb6oBo.

BCUYKU

1. NPEOMET HA AOrOBOPA

1.1. Bb3NOKUTENAT sb3nara u  U3NBAHUTENAT
npuema Aa M3BbpWKM [oCTaBKa Ha MMKPOMOPECTH

CONTOURGLOBAL MARITZA EAST 3 AD

CONTRACT

FOR PROCUREMENT OF GOODS
This oo irececrrriennnns, DetWeEEN:
1. CONTOURGLOBAL MARITZA EAST 3 AD, having
its seat and registered office address in Sofia city,
48 Sitnykovo Blvd, 9™ floor, registered in the
Registry Agency under UIC 130020522, Tax number
BG 130020522, represented by Krasimir Nenov in
his capacity of Executive Director and Quinto Di
Ferdinando - Member of the Board of Directors,
hereinafter referred to as CONTRACTING
AUTHORITY, and
2. Euro Stars Ltd having its seat and registered
office address in 7001 Rousse, 310 Bulgaria blvd.,
tel(+359 82) 813 313, fax (+359 82) 813 314,
registered in the registry agency under UIC
827218892, tax number BG 827218892,
represented by Mr. Emil Vichev in his capacity of
Managing Director, hereinafter referred to as

SUPPLIER, this contract was signed for the
following:
DEFINITIONS

In this contract unless the context otherwise
requires, the following words and phrases shall
have the following meanings:

“Business Day” means a day (other than a
Saturday or a Sunday or official holiday) on which
banks are generally open for the conduct of normal
banking business in Bulgaria;

“Contract” this document with
attachments and appendices;

“Supply” - all the products to be delivered under
this Contract as per offer 499 dated 20.11.2016r.
and Protocol dated 23.11.2017r. {Appendix 3);
“CONTRACTING AUTHORITY’s Site” shall mean TPP
ContourGlobal Maritsa East 3, Village of
Mednikarovo, Municipality of Galabovo.

all the

1. SUBIJECT OF THE CONTRACT

1.1. The CONTRACTING AUTHORITY assigns and
the SUPPLIER accepts to Supply sponge rubber
cleaning balls for the Ball-cleaning installations, as

TOMKU 3a TONKOOuMCTBAllla MHCTanauusa, cbraacHo | per the technical specification announced by the
TexHuyecka cneumédukauma Ha BB3INOKUTENA | CONTRACTING AUTHORITY (Attachment 2) and the
(Mpunoxkenue 2) u odepra npeacraBeHa ot | offer presented by the SUPPLIER and reviewed by
M3MBAHUTENA u npoeepeHa ot BbB3NOKUTENA | the CONTRACTING AUTHORITY (Attachment 3)
(Mpunoxenune 3), cpeLty gorosopeHo | against consideration as per Protocol from
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Bb3Harpa*KAaeHne CbrnacHo NPOTOKOA OT nposedeHo | negotiations tender.
A0roBapsHe.
2. PRICES AND PAYMENTS
2. UEHA. HAYMH 3A NMNALLAHE
2.1. The total price of the goods amounts to
2.1. ObuwaTa CTOMHOCT Ha TO3M gorosop e 46 650,00 | 46 650, 00 leva /forty six thousand six hundred
NB. [4eTUPUAECT U LIECT XUNAAM WeCTOTUH U neTaeceT | and fifty leva /, VAT excluded. The price includes
nesa/, 6e3 A/1C. UeHaTa BKAIOYBa M AoCTaBaHeTO Ha | delivery of the Supply to the CONTRACTING
focraekata go MNnouaakarta Ha Bb3/IOKUTE/IA kakto | AUTHORITY’s Site as well as all transportation,
M BCMYKM TPaHCMNOPTHWU pasxogun, Takcu, muTa M | customs expenses and fees, and insurances.

3aCTpaxoBKu. 2.2. The unit prices from the financial offer of the

2.2, EAMHUYHUTE LeHu oT  ¢wuHaHcoBoTo | SUPPLIER are fixed for the term of the present
npegnoxenune Ha U3MbJHUTENA ca ¢pukcupanm 3a | contract and are not subject to change.
BPEMETO Ha U3NbJAHEHME Ha HaCTOALMA AOrOBOp, He

2.3. The payment for Supply shall be completed
NoA/eKaT Ha NPOMaAHa. € pay pply p

within 30 days from delivery of the goods, receipt
2.3. UeHara 3a pocraBkaTta ce 3annawa A0 30 guu | of a tax invoice, on the basis of a Certificate for
cnep OOCTaBKA Ha CTOKaTa, NpejcTaBAHEe Ha AaHbyHa | quality, and an acceptance-delivery protocol,
dakTypa, ceptudurart 3a pAoctaBeHn matepuanu u | presented by the SUPPLIER and verified by the
npuemo — npegasaresied npoTokon, npeacraseHn or | CONTRACTING AUTHORITY.

VSMLNHUTENA 1 nposepeny ot Bb3NIOKUTENA. 2.4. All payments according to this contract shall

2.4. Bcuukn nnawaHua no To3u porosop uwe ce | be made through bank transfers in leva. The bank
“3BbpwsaT ¢ 6aHKOBM NpeBogu B neBa. Pasxogute B | fees at the SUPPLIER’s bank are at the SUPPLIER’s
6aHkata Ha MWM3MB/HUTENA ca 3a cmeTka Ha | expense, the bank fees at the CONTRACTING
U3Mb/IHUTENA, a B 6aHkaTa Ha BB3/IOXKUTENAT ca | AUTHORITY’s bank are at the expense of the
3a cmeTKa Ha Bb3/IOXKUTENIA. baHkoeute cmeTkM Ha | CONTRACTING AUTHORITY. The bank accounts of
CTpaHuTe ca: the Parties are:

CONTRACTING AUTHORITY:
SG Expressbank
IBAN: BG35 TTBB 9400 1521 0392 96

HA Bb3/IOXKUTENA:
SG Ekcnpecbank AL rp. Codua
IBAN: BG35 TTBB 9400 1521 0392 96

BIC: BG22

BIC: TTBBBG22 e
PPLIER:

HA U3NBJIHUTENA: le;KFt‘)ank

baHka ACK

IBAN:BG51 STSA 93000 0021 8403 71

IBAN:BG51 STSA 93000 0021 8403 71 BIC: STSABGSF

BIC: STSABGSF
3. CONDITIONS AND TERMS OF DELIVERY
3. YC/IOBMA U CPOKOBE HA AOCTABKA

3.1. Goods shall be delivered in the following way:

3.1. CTokuTe We ce AOCTaBAT NO CAEAHWA HauuH: | . .
single delivery

HaBeaHDbLXK.
3.2. Goods shall be delivered to the following
address: TPP ContourGlobal Maritsa East 3
warehouse, 6294 Mednikarovo village, Galabovo
municipality, Stara Zagora region.

3.2. CrokuTe wWe ce AOCTaBAT Ha CnegHua agpec:
cknag Ha TEU KoHvyplfno6an Mapuua WsTtok 3,
c.MepHukaposo 6294, obwmHa MbboBo, 0651.CTapa
3aropa.

3.3. The Supplier shall notify the CONTRACTING
AUTHORITY of the delivery date no later than one
day prior to the day of delivery to the following
email: maritsa.procurement@contourglobal.com .

3.3. USNBJHUTENAT ysegomsasa Bb3/IOKUTENA 3a
AaTaTa Ha [0CTaBKa Hall-KbCHO eAuH AeH Npean AeHs
33 [OCTaBKa Ha cneaHms umenn:
maritsa.procurement@contourglobal.com

3.4. Goods shall be received at the time interval

3.4. CTokuTe ce npuemart B UHTepBan oT 8:30 go 15:00 between 8:30 and 15:00h.

yaca.
P 3.5. The time for delivery of the goods is as per
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3.5. B cnayyaute KoraTo JoCTaBKata Ce M3BbLPLLUBA Ha
NapTMAM CPOKbBT 3@ AOCTaBKa Ha CTOKUTE e Cbl/1acHo
rpaduK 3a pocTaBKa, MPWIOXKEH B TexHUYECKaTa
cneumnovkaumsa / MpunoskeHne 2/.

3.6. B cayyaute KoraTto AOCTaBKaTa Ha CTOKUTe ce
M3BbPLLBA CAef NoJslydaBaHe Ha 3afaBKa, CPOKbLT 3a
[ocTaBKa Ha cTokuTe e 60 aHM cnep noaydYyaBaHe Ha
nopbykKa CbC 3afBEeHUTE Ko/inyecrsa oT
Bb3/1OKNTENA.

3.7. TpeAcpoyHU [OCTaBKM ca  AOMYCTUMU  C
npeaBapuTesNHOTO cbrnacue Ha Bb3/1IOKUTENA.

4. CPOK HA JOroBOPA

4.1. CpoKbT 3a u3nbAeHue Ha pgorosBopa e 60
KanegHgapHu AHU OT AaTaTa Ha N04NMCBaHETO My.

5. TAPAHLWM 3A KAYECTBO. PEK/TAMALIUUA

5.1. TapaHUUOHHUAT CPOK Ha CTOKWUTE, NpPeaMET Ha
HactoAWwuA gorosop e 12 meceua CbraacHo
WHCTPYKUMKUTE Ha 3aBOAa NPOM3BOAUTEN.

5.2. Peknamauuun 3a AMNCKU, HapylUEHa OMakoBKa U
Ap. ce npaBAT MpU ANpPUEeMaHeTO Ha CToKaTta oT
Bb3/TOXKUTENA.

5.3. 3a cToKM 6e3 rapaHUMOHEH CPOK, peKnamaLuun 3a
CKpUTM AedeKTn ce NpaBaT B 5 AHEBEH CPOK, HO He
Nno-KbCHO oT 30 AHM OT AaTaTa Ha AOCTaBKaTa.

5.4. Bb3NNOKUTENAT e pabrKeH Npu yCTaHOBABaHE Ha
KO/IM4ECTBEHU HEeCbOTBETCTBMA U/UAN HeaoCTaTbLUM B
KayecTBOTO fAa CBMKA KOMWUCMA, B KOATO Aa y4vacTBa
npeacrasuten Ha MU3NBAHWUTENA, a ako
M3NBIHUTENAT  He usnpartm npeacrasuren,
MPOTOKO/A  OT  YCTAaHOBEHOTO (e (CbCTaBA B
NPUCBHCTBMETO Ha areHT no  OUeHABaHe Ha
CbOTBETCTBMETO U CTOKOBUA KOHTPOA.

5.5. Tlpun poctaBka Ha MU3UANO WAM  OTYHACTU
NOBPeAEeHN CTOKWU, KAaKTO U MPU HaANYMe Ha ABHMU
HeAoCTaTbuUM U AedeKTU, UM NPU AOCTaBKa Ha CTOKM
KOWTO He  CbOTBETCTBAT Ha  TeXHMYecCKaTa
cneundurkauma, BB3INIOKUTENAT uma npaso pa
BbpHe cTokata Ha W3MbJIHUTENA wnM pga ucka
OTCTpaHABaHe Ha HepocTatTbumuTe M gedekTuTe 3a
CMeTKa Ha M3nbaHuTens.

5.6. BB3/IOKUTENAT we wuHbOpMUPE NUCMEHO
M3NB/THUTENA 3a BcuuKM pgedekTn, npoAsBunn ce
npes rapasuMoHHMA CPOK. BCMukm pasxogm, cBbp3aHu
C OTCTpaHABaHETO Ha pJedeKTuTe No Bpeme Ha
rapaHuUMoHHua cpok we 6baaT 3a CMeTKa Ha
M3MbJIHUTENA.

delivery schedule appended to the technical
specification /Appendix 2/.

3.6. In the cases when the deliveries are made
upon requisition, the time for delivery of the goods
is 60 days after receipt of order with detailed by
the CONTRACTING AUTHORITY quantities.

3.7. Early deliveries shall be permissible with the
prior consent of the CONTRACTING AUTHORITY.

4. TERM OF THE CONTRACT

4.1. The term of the contract shall be 60 days after
the date of signing the contract.

5. WARRANTY PERIOD

5.1. The warranty period of the delivered goods
subject to this contract shall be 12 months
according instructions of factory-producer.

5.2. Claims for shortages, damaged packaging, etc.
shall be made upon receipt of the goods by the
CONTRACTING AUTHORITY.

5.3. For products not covered under warranty,
claims for hidden defects shall be made within 5
days but not later than 30 days from the date of
delivery.

5.4. Upon establishing a discrepancy in the
delivered quantities and/or deficiencies in the
quality of the delivered goods, the CONTRACTING
AUTHORITY shall set up a committee including a
representative from the SUPPLIER, and in case the
SUPPLIER does not send a representative, a
protocol from the findings shall be signed in the
presence of a commodities inspection and
conformity assessment agent.

5.5. Upon delivery of damaged goods in whole or
in part, as well as in the presence of obvious
deficiencies and defects or delivery of goods not
conforming to technical specifications, the
CONTRACTING AUTHORITY has the right to return
the goods to the Supplier or to require removal of
deficiencies and defects at the expense of
SUPPLIER.

5.6 The CONTRACTING AUTHORITY shall notify in
writing the SUPPLIER about all the defects and
failures occurring during the warranty period. All
costs associated with remedying the defects during
the warranty period shall be at the expense of the
SUPPLIER.




6. HEYCTOWKWU

6.1. B cayuvain, ye U3NBJAHUTENAT gonycHe no csos
BWHA HeM3NMbAHEHUE HAa KOETO U Aa € 3aAb/XKeHue,
NPoM3THMYaLWO OT TO3WM AOrOBOP W/WAN 3aKbCHee ¢
MPUKNIOYBAHETO Ha M3Mb/JHEHUETO B AOTOBOPEHMA
CPOK, C U3K/IIOMEHWME Ha CcaydauTe Ha Gopc maxkop,
M3MBTHUTENAT gbxu HeycToiKa 8 pa3mep Ha 0,20
% 3a BCEKU AeH 3aKbCHEHUE, HO He noBeye OT 8 % OoT
obuaTa CTOMHOCT Ha gorosopa.

6.2. MNpu pocTaBKa Ha CTOKM, HEOTroBapAlM Ha
yC/NOBUATA Ha TO3M AOrOBOp Te LWie Ce cuutaT 3a
HepocraseHu, a U3NBIHUTENAT gbnku HeycTolKa B
pasmepa, nocovyeH B T.6.1 Ha TO3M pasgen or
JOroBopa [0 QfaTaTa, Ha KOATO cbwuTe 6baar
nonpaeeHn WAW 3amMeHeHW C HOBW, OTTOBapALLMU Ha
W3UCKBaHMUATA.

7. NPEKTAPABAHE nu PA3BAJIEHE HA
AOroBOPA

JecTBMeTO Ha HACTOALLMAT LOrOBOP Ce NPeKpaTABa:
7.1. C n3TMyaHe Ha CpoKa Ha 40roBopa;

7.2. No B3aMMHO Cbraacue Ha CTPaHMTE M3paseHo B
nucmeH Bug;

7.3 [eiicTBMETO Ha HACTOALMA AOrOBOP MOXE Ja
6bae pasBaneHo egHoOCTpaHHO oT BB3/TOXKUTENA
npM BMHOBHO Heu3Nb/JHEHWEe, Ha KOeTO U Aa € OT
3a4b/XKEeHUATa, NOETU NO CUNaTa Ha JOrosBopa cbe 7
AHeBHO npeaussectme 4o U3NBAHUTENA

7.4 B cny4ali Ha npekpaTABaHe Ha Aorosopa no
cunata Ha un. 8.3, Bb3/IOKUTENAT mma npaeo Aa
NoAy4un HeyCcTOMKa cbriacHo ua. 7.1,

Bb3/IOKUTENAT wuma npaso ga  npuxsaHe
Ab/KMMaTa Cyma 3a pasBaNAHETO Ha JOroBopa ¢
Abnxumute oT Hero Ha M3MBAHUTENA cymu za
AOCTaBKUTE, U3NbBJIHEHWU Mpeau NMPEKpPaTABAHETO Ha
TOo3n [loroBop.

8. AOMbAHUTENHU PASNOPEABU

8.1. CrpaHuTe NOTBBPKAABAT, Ye MNPU YNpPaBAEeHUETO
Ha [eMHOCTTa CU M BbLTPELWHMTE CU OTHOLLEHMA
Bb3noxurenar, n UsnbaHUTENAT AelcTBaT Karto ce
Nno3oBaBaT Ha MAPUHUUNUTE, KOUTO Ce CbAbpPXKAaT B
AHTUKROpYNuUMOHHaTa [lonuTuka 3a Bb3noxutens —
Mpunoxenne 4, KogekcbT Ha [MosegeHne 3a
focTtaBumka — [punoxenHne 5 u Ceptudukat Ha
OOoCTaBUYMKa - 3aKkoHW 3a HanaraHe Ha CaHKUuMK —
Mpunoxenne 6. CTpaHWTe HAMa Aa npeanpuemar
AEHACTBUA, KOUTO Ca B HapyLleHne Ha Te3un MoNUTUKM

6. PENALTIES AND LIQUIDATED DAMAGES

6.1. In case the SUPPLIER fails to fulfill any of his
obligations under this contract and / or does not
deliver the goods within the stipulated time
(except in the case of Force Majeure), liquidated
damages amounting to 0,20 % of the contract price
shall be due by the SUPPLIER for each day of delay,
but not more than 8 % of the total contract price.
6.2. The SUPPLIER shall be liable to pay liquidated
damages in case the delivered goods do not
conform to the terms of the contract. Those goods
shall be considered non-delivered and the
SUPPLIER shall pay liquidated damages at the
amount stated in sec.6.1 of the contract up to the
date on which the same are repaired or replaced
with new, complying with the requirements.

7. CONTRACT TERMINATION

This contract is terminated in case of:
7.1. terms expiration of the contract;

7.2. agreement by both parties, expressed in
writing;

7.3. This contract could be terminated unilaterally
by the CONTRACTING AUTHORITY in case of any
default with 7 days written notice addressed to the
SUPPLIER

7.4 In case of termination of the contract as per 8.3
the CONTRACTING AUTHORITY shall be entitled to
receive liquidated damages as per Art. 7.1.

CONTRACTING AUTHORITY has the right to set off
all amounts that are due to SUPPLIER for deliveries
completed before termination with the
compensation for the losses described above in
this clause.

8. SUPPLEMENTARY PROVISIONS

8.1. The Parties acknowledge that in conducting
their business and managing their internal
relations, both the Contracting Authority and the
Supplier operate by reference to the principles
contained in the Contracting Authority’s
Anticorruption Policy — Appendix 4, the Supplier
Code of Conduct — Appendix 5 and Vendor
Certificate — Sanctions Laws - Appendix 6 Policies.
The Parties shall not engage in any conduct that
would constitute a breach of these Policies or
would result in a breach of these Policies. The
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nan  Kouto bGuxa AOBenM A0 HecnasBaHeTo
um. CTpaHuUTe ce CNopasymABaT, Ye Mo OTHOLEHMWE Ha
YCAyruTe, npefocTaBeHW Mo KOWto M ga buno
[orosop, 6un ToM NUCMEH WKW He, HUTO CTPaHuTE,
HUTO HAKOM OT TEXHUTE COBCTBEHMUM, CAYXKUTenu,
OBLUEPHU gpYKeCTBa, UM AOKOJKOTO UM € U3BECTHO,
nocpeaHuUM UNU NpeacTaBUTENIM, HAMA Aa MpPaBAT,
obewasat Aa 0A06pPAT HanpaBaTa Ha MPEeAJ/IoKeHne
32 nogapbk WAM MnalWaHe, BKAOYUTENHO 6e3
orpaHuyeHune, noganbata wuaum obeuwtaHnmeTro 3a
noaanba Ha CBOM XOHOpap WMAW APYrM CPeAcCTBa,
KOWTO Ca NOAYYMAW, NMOJIYY4aBaT MAK Le NOAyYaT no
porosop ¢ KoHtyplno6an, Ha uanm B nonsa Ha
DbpxaseH CAyKUTEN UAK YNEH OT CEMEWCTBOTO MM
6113bK ChAPYKRHUK Ha [ObprKaseH CAyXuTen, Npako
WaN KOCBEHO, C Llen HernpaBomepHo aa: (i) nosausie
Ha AeiCTBME UNKU peweHune Ha JbpxasHua Cayxuten
B KauecTBOTO MY/l Ha ATLXHOCTHO aunue; (ii) cknoum
ObpxasHua Cayxuten na w3BbpwWA WM Oa He
npeanpueme [eiCTBME B HapylleHWe Ha CBOeTo
cnyxebHo sagbmkenue; (iii) nonyun HenpasomepHo
no — M3roaHn ycnosua; uau (iv) CKNoHW ObpKaBHUA
CnyxuTen pa M3MoN3Ba CBOETO BAuAHME Aa
Bb3JENCTBa BbPXy JAEWCTBME WAN pelleHne Ha
NpaBUTeNCTBOTO (BCAKO e4HO OT ropecnomeHaTuTe
npeacraenasa ,3abpaHeHo niawaHe “). BcAka crpaHa
Tpabsa HesabaBHO Ja yBedAoOMM Apyrata  3a
Ha/IMYMETO Ha KaKBOTO U pda 6uno 3abpaHeHo
Mnawane.

8.2. 3a BCMYKM HeypeAeHW BBMNPOCUM OT HACTOAWIMA
gorosop ce npunarat Ob6wurte Ycnosua Ha
Bb3noxurena, npuaoKMMM Kbm 4OroBopute 3a
Bb3/NaraHe Ha 06LecTBEHM NOPbUYKK — [pUnoxKeHune
Ne 1.

8.3. HacrosawwuaT poroeop e noanucaH B [Ba
MAEHTUYHU OpUrMHaNa Ha ObArapCcKM U aHIMICKMU
e3uK. B cnyyait Ha pasmuUHaBaHMA Mexay aHTUNCKUA
1 6bArapcKkuUa TEKCT, NPeAUMCTBO MMa EbArapcKuAT.

HepasgenHa 4acT oT HacToAWMA 40rOBOP Ca:
Mpunoxkenune Ne 1 — O6wmM ycnosua

Mpunoxkenune Ne 2 — TexHuuecka Cneunduraums;
Mpunoxkenne Ne 3 — [poToKON OT AoropapaHe U
ueHosa odepTa;

MpunokeHne Ne 4 — AHTUKOPYNLMOHHATA NOAUTMKE
Ha Bb3noxutena v Jeknapaumsa 3a cna3BaHe Ha
aHTUKOPYNLMOHHATA NO/IUTUKA;

MpunoxeHne Ne 5 — Kopgekc 3a nosegeHwe Ha
JOCTaBYMKa

MpunoxeHne Ne 6 — CepTuduKaT Ha AOCTaBYMKa -
3akoH#M 32 HanaraHe Ha CaHKuMK

Parties agree that, with respect to the services
provided under any agreement, whether written or
otherwise, neither it nor any -of its principals,
employees, affiliates, or to its knowledge, agents
or representatives will directly or indirectly, make,
promise or authorize the making of any offer, gift
or payment of anything of value, including without
limitation, the sharing or promise to share its fees
or any other funds that it has received, receives or
will receive under any agreement with
ContourGlobal, to or for the benefit of any
Government Official or family member or close
business associate of any Government Official, for
the purpose of improperly: (i) influencing any act
or decision of the Government Official in his or her
official capacity; (ii) inducing the Government
Official to do or omit to do any act in violation of
his or her lawful duty; (iii) securing any improper
advantage; or (iv) inducing the Government Official
to use his or her influence to affect any
governmental act or decision (any of the foregoing
a “Prohibited Payment”). The Parties shall
promptly report to the other any Prohibited
Payment.

8.2. For all issues unresolved in the present contact
shall be applied the General Terms and Conditions
of the Contracting Authority, applicable to
contracts for public procurement — Attachment 1.
8.3. The present contract was signed in two
identical originals in Bulgarian and in English
language. In the event of conflict between the
English and Bulgarian language versions of this
agreement, the Bulgarian language version shall
prevail.

An integral part of the present contract are:
Appendix 1 - General Terms ;

Appendix 2 — Technical Specification;

Appendix 3 — Negotiation protocol and Price offer;
Appendix 4 -  Contracting Authority’s
Anticorruption Policy and Corrupt practices policy
compliance statement;

Appendix 5 — Supplier Code of Conduct

Appendix 6 - Vendor Certificate — Sanctions Laws
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